
Guida rapida



INTRODUZIONE

Breeze è una fotocamera aerea per l'acquisizione di 
foto e video. È piccola e facile da far volare sia in 
spazi chiusi che all'aperto e può essere controllata 
da uno smartphone o da un tablet. L'applicazione 
(Breeze Cam) offre cinque modalità di volo 
automatiche personalizzate che rendono molto 
facile il posizionamento della fotocamera. Una volta 
terminato il volo, è possibile scaricare le foto e i 
video sul proprio dispositivo e condividerle sui 
social network preferiti direttamente dall'app.

Breeze
01 Modulo GPS
02 Coperchio di chiusura batteria
03 Batteria LiPo da 11,1 V 1150 mAh
04 Porta USB
05 Elica con rotazione oraria
06 Elica con rotazione antioraria
07 Carrello di atterraggio
08 Gruppo obiettivi
09 Motore
10 Protezione elica a rilascio rapido
11 Fotocamera Optical Flow
12 Sensore IR
13 Pulsante di alimentazione
14 Calotta fusoliera
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Dimensioni (senza protezioni delle eliche): 196x196x65 mm
Dimensioni (con protezioni delle eliche): 327x327x65 mm
Interasse diagonale: 240 mm
Peso al decollo: 385 g
Protezione elica: Protezione elica a rilascio rapido.
Batteria: Batteria LiPo da 11,1 V 1150 MAh 12,715 Wh a 3 
celle
Motore: 2206 Motore brushless outrunner
Altitudine di volo massima: 80 m
Tempo di volo: Fino a 12 minuti
Velocità orizzontale massima: 5 m/s (in base al software)
Velocità di ascensione massima: 1 m/s
Temperatura di funzionamento: 32°-104 °F (0 °C-40 °C)
Sistema di posizionamento: Vision Positioning + GPS

SPECIFICHE

Velivolo

Intervallo di controllo (Pitch): 0°-90°
Sensore di immagini: 1/3.06 CMOS
Pixel effettivi: 13 Megapixel
Stabilizzazione video: Stabilizzazione digitale
Modalità video:
    UHD-(4K) 2160p 30fps con
    Downlink Video da 848x480p 30fps
    FHD-1080P 30fps con stabilizzazione
    dell'immagine e Downlink Video di 720p 30fps 
    HD- 720p 60fps con stabilizzazione 
    dell'immagine e Downlink video di 720p 30fps
Risoluzione foto: 4160x3120
Formato foto: JPEG
Modalità scena: Nature, Saturation, RAW, Night (natura, 
saturo, grezzo, notte)
FOV: 117°
Esposizione: -2.0 - 2.0
Bilanciamento del bianco: Auto, Sunny, Sunrise, Sunset, 
Cloudy, (automatico, sole, alba, tramonto, nuvoloso)
Fluorescent, Incandescent (fluorescente, incandescente)
Memoria interna: Flash da 16 GB
Altro: Smart Follow Me, Video Editing

Fotocamera

Controllo radio: Wi-Fi da 5 GHz 
App dispositivo mobile: Breeze Cam (è disponibile in 
Apple Store e Google play)
Sistema operativo richiesto:
   iOS 8.0 o successivo
   Android 4.2.2 o successivo
Capacità di volo: 100 m
Modalità di volo intelligenti: Pilot, Selfie, Orbit, 
Journey, Follow Me

Connettività / App



Dimensioni (senza protezioni delle eliche): 196x196x65 mm
Dimensioni (con protezioni delle eliche): 327x327x65 mm
Interasse diagonale: 240 mm
Peso al decollo: 385 g
Protezione elica: Protezione elica a rilascio rapido.
Batteria: Batteria LiPo da 11,1 V 1150 MAh 12,715 Wh a 3 
celle
Motore: 2206 Motore brushless outrunner
Altitudine di volo massima: 80 m
Tempo di volo: Fino a 12 minuti
Velocità orizzontale massima: 5 m/s (in base al software)
Velocità di ascensione massima: 1 m/s
Temperatura di funzionamento: 32°-104 °F (0 °C-40 °C)
Sistema di posizionamento: Vision Positioning + GPS

Intervallo di controllo (Pitch): 0°-90°
Sensore di immagini: 1/3.06 CMOS
Pixel effettivi: 13 Megapixel
Stabilizzazione video: Stabilizzazione digitale
Modalità video:
    UHD-(4K) 2160p 30fps con
    Downlink Video da 848x480p 30fps
    FHD-1080P 30fps con stabilizzazione
    dell'immagine e Downlink Video di 720p 30fps 
    HD- 720p 60fps con stabilizzazione 
    dell'immagine e Downlink video di 720p 30fps
Risoluzione foto: 4160x3120
Formato foto: JPEG
Modalità scena: Nature, Saturation, RAW, Night (natura, 
saturo, grezzo, notte)
FOV: 117°
Esposizione: -2.0 - 2.0
Bilanciamento del bianco: Auto, Sunny, Sunrise, Sunset, 
Cloudy, (automatico, sole, alba, tramonto, nuvoloso)
Fluorescent, Incandescent (fluorescente, incandescente)
Memoria interna: Flash da 16 GB
Altro: Smart Follow Me, Video Editing

Caricabatterie

Modello: BC24803015
Uscita: CC 12,6 V, 1,5 A

PREPARAZIONI

1.  RICARICA DELLA BATTERIA (~45 min)

Codici LED del caricabatterie

Standby
Ricarica
Anomalie nella ricarica
Ricarica con bilanciatore

Ricarica completa

2.  SCARICARE L'APPLICAZIONE BREEZE CAM

È possibile scaricare l'applicazione Breeze Cam 
gratuitamente sullo smartphone o sul tablet. 
Disponibile su App Store, Google Play.

Avvertimenti relativi alla batteria:
    Per ricaricare la batteria di volo, utilizzare 
    esclusivamente il caricabatterie in dotazione.
    Non scaricare eccessivamente la batteria LiPo.
    Se la batteria LiPo dovesse iniziare a gonfiarsi, 
    interrompere immediatamente il processo di 
    ricarica o scarica.
    In caso di malfunzionamento della batteria, del 
    caricabatterie o dell'alimentatore, interrompere 
    sempre tutti i processi. 
    Per ottenere i migliori risultati riporre la batteria 
    LiPo a una temperatura ambiente o all'asciutto.
    Lasciare che la batteria LiPo raffreddare a temp-
    eratura ambiente / camera prima della ricarica.
    Non ricaricare la batteria LiPo incustoditi in 
    qualsiasi momento.



Per rimuovere le protezioni delle eliche, sbloccare dal 
braccio del motore da una parte all'altra.

3.  RITIRARE IL CARRELLO DI ATTERRAGGIO
Ritarare i quattro carrelli di atterraggio come mostrato 
nella seguente immagine.

4.  INSTALLARE LE PROTEZIONI DELLE ELICHE 

NOTA: PRIMA DEL FUNZIONAMENTO FAMILIARIZZARSI 
CON CIASCUNA MODALITÀ DI OPERAZIONE 
LEGGENDO I TUTORIAL SULL'APPLICAZIONE BREEZE 
CAM.

Istallare le quattro protezioni delle eliche nella 
posizione corrispondente come mostrato nell'immag-
ine seguente. 



Per rimuovere le protezioni delle eliche, sbloccare dal 
braccio del motore da una parte all'altra.

5.  INSTALLARE LA BATTERIA DI VOLO
Far scorrere all'interno la batteria completamente 
carica finché non si blocca.
Per togliere la batteria, premere il coperchio di 
chiusura e far scorrere la batteria verso la parte 
posteriore di Breeze.

6.  ATTIVAZIONE/DISATTIVAZIONE DI BREEZE

ATTIVAZIONE: Per attivare Breeze, premere e 
tenere premuto il pulsante di alimentazione sulla 
parte posteriore della fotocamera. Quando Breeze 
è accesa, l'indicatore LED lampeggia in 
blu-rosso-verde per quattro volte ed emette un 
suono. Quando l'indicatore LED lampeggia 
rapidamente, Breeze entra in modalità "Bind".

Breeze è accesa 
(emette un suono)

Modalità Bind

NOTA: PRIMA DEL FUNZIONAMENTO FAMILIARIZZARSI 
CON CIASCUNA MODALITÀ DI OPERAZIONE 
LEGGENDO I TUTORIAL SULL'APPLICAZIONE BREEZE 
CAM.

Istallare le quattro protezioni delle eliche nella 
posizione corrispondente come mostrato nell'immag-
ine seguente. 



9. CALIBRAZIONE DELLA BUSSOLA
NOTA: Calibrare la bussola solo in spazi aperti lontani da 
linee elettriche e da macchine, superfici o strutture 
contenenti cemento o metallo. Accertarsi che Breeze sia 
collocata su una superficie piana e a circa 1,5 m (4,92 
piedi) da terra.

Far scorrere all'interno la batteria completamente 
carica finché non si blocca.
Per togliere la batteria, premere il coperchio di 
chiusura e far scorrere la batteria verso la parte 
posteriore di Breeze.

DISATTIVAZIONE: Premere e tenere premuto il 
pulsante di alimentazione finché l'indicatore LED 
non emette una luce rossa fissa. Dopo aver 
disattivato correttamente la fotocamera, essa 
emette un suono di "disattivazione" rilasciando il 
pulsante di attivazione.

METODO 1: Se si utilizza un iPhone o un iPad, 
selezionare Impostazioni > Wi-Fi;
Se si utilizza uno smartphone Android, selezionare 
Impostazioni > Wireless e reti > Wi-Fi. Selezionare la 
rete: BreezeXXXXXX e inserire la password: 
1234567890.

Modalità Bind

Accendere Breeze su una superficie piana e stabile e 
attendere il completamento dell'inizializzazione. 
Quando l'indicatore LED lampeggia rapidamente, 
Breeze entra in modalità Bind "Wi-Fi".

7.  EFFETTUARE IL BINDING DI BREEZE CON UN DISPOSITIVO SMART   

METODO 2: Toccare l'icona [   ] per collegarsi 
direttamente alla rete Wi-Fi. Selezionare la rete: 
BreezeXXXXXX e inserire la password: 1234567890.

NOTA: Per scaricare il firmware più recente, accertarsi 
che il proprio smartphone/tablet sia collegato a 
Internet.
1. Toccare [   ] e selezionare [  ] . Toccare [   ] per 
accedere all'interfaccia di aggiornamento del firmware.
2. Toccare [             ] per cercare il firmware più 
aggiornato.
3. Toccare [                     ] per scaricare il firmware.

NOTA: Se l'installazione è avvenuta con successo, 
sullo schermo compare il seguente messaggio: "You 
currently have the latest firmware installed on your 
system".
4. Toccare [          ] per continuare.
5. Eseguire il binding del proprio dispositivo a Breeze.
6. Toccare [              ].
7. Attendere che l'aggiornamento è finito e quindi 
riavviare il Breeze.

LOOK FOR AVAILABLE
        UPGRADES

DOWNLOAD BREEZE
CAM FIRMWARE V2.2

NEXT

UPGRADE

8. FIRMWARE UPGRADE (AGGIORNAMENTO FIRMWARE)

i



Per tutta la durata del processo di calibrazione, 
l'indicatore LED lampeggia in bianco e giallo; una volta 
completato il processo, il LED lampeggia in verde e 
Breeze emette un suono udibile. Ricalibrare la bussola 
se il LED lampeggia in rosso poiché ciò significa che la 
calibrazione non è andata a buon fine. 

Calibrazione avvenuta con successo

Errore

Nord

1,5 m

Toccare [     ] e selezionare Drone Settings dopodiché 
scorrere lo schermo fino a "Compass Calibration". 
Seguire le immagini sullo schermo per completare la 
calibrazione.

Durante tutto il processo di calibrazione

10. PROGRAMMARE LE IMPOSTAZIONI DEL DRONE 
Toccare [    ] sull'interfaccia principale e selezionare 
[                      ]; è possibile impostare l'altitudine di 
default dopo il decollo, nominare il drone, impostare i 
limiti del volo, completare la calibrazione della bussola 
e abilitare / disabilitare la declinazione di responsabil-
ità.

Drone  Settings

Calibrazione bussola avviata

Passo 1

Passo 2

Passo 3



10. PROGRAMMARE LE IMPOSTAZIONI DEL DRONE 
Toccare [    ] sull'interfaccia principale e selezionare 
[                      ]; è possibile impostare l'altitudine di 
default dopo il decollo, nominare il drone, impostare i 
limiti del volo, completare la calibrazione della bussola 
e abilitare / disabilitare la declinazione di responsabil-
ità.

11. COMPRENDERE LE MODALITÀ DI VOLO
Toccare l'icona [      ] per entrare nella pagina TASK 
dove ci sono cinque modalità di volo da selezionare: 

TASKS

12. POSIZIONAMENTO PRIMA DEL DECOLLO

Ubicazione del pilota

DISTANZA DI SICUREZZA
4 m

Acceso

Per prima cosa, assicurarsi che lo spazio di volo 
intorno a Breeze sia libero, dopodiché toccare
 [              ] per avviare i motori e alzare Breeze da terra. 
Quando Breeze decolla, sale a un'altezza impostata 
(1 metro) e rimane in sospeso sul punto Home. 

Per portare Breeze torna al punto di decollo e 
atterraggio automatico, toccare [      ]. 
Toccare nuovamente l'icona per mettere in pausa il 
ritorno a casa in qualsiasi momento in caso di 
emergenza.
A terra nella stessa posizione che sono in bilico, 
toccare [    ] in basso a sinistra. Toccare l'icona di 
nuovo per una pausa di atterraggio in caso di 
emergenza.

TAKE OFF

R

60 % 8

PILOT SELFIE ORBIT JOURNEY FOLLOW
     ME

Before GPS is ready,only Pilot mode can be used.



PRECAUZIONI DI SICUREZZA

NOTE E AVVERTENZE

Breeze potrebbe sfuggire o non riuscire a 
posizionarsi se utilizzata in ambienti chiusi in quanto 
la prestazione dell'Indoor Positioning System 
potrebbe essere influenzata dall'intensità della luce 
e dalla tipologia del terreno. Non utilizzare Breeze in 
caso di:
1. superfici rade o superfici senza elementi/strutture 
ben definite;
2. superfici altamente riflettenti o superfici con 
riflessi;
3. superfici d'acqua o acquitrinose;
4. superfici o oggetti in movimento (in caso di grandi 
gruppi di persone o su superfici erbose o cespugli 
mossi da forti venti);
5. aree in cui la luminosità cambia frequentemente o 
in modo repentino; 
6. superfici estremamente buie o chiare;
7. superfici con elementi o strutture identiche 
ripetitive (p. es. piastrelle con lo stesso disegno o 
tappetti con motivi che si ripetono); 
8. volo a un'altitudine inferiore a 0,3 metri da terra; 
l'Indoor Positioning System potrebbe infatti non 
essere più in grado di consentire a Breeze di tornare 
in sospensione;
9. installare le protezioni dell'elica quando si utilizza 
Breeze in spazi interni;
10. per migliori risultati, disabilitare il GPS e 
utilizzare la modalità Pilot con l'Indoor Positioning 
System quando si fa volare Breeze in un'area 
all'aperto con scarso segnale GPS come per 
esempio tra due edifici alti; 

Toccare [      ] e selezionare [                  ]; l'icona 
FLIGHT LOG (registro di volo) si trova nell'angolo 
destro dell'interfaccia "Support". Il registro di volo è 
stato studiato per registrare i dati di tutti i voli 
compresi l'orario, la data e il luogo. 

Registro di volo

Support 

Breeze è fornita con la funzionalità GEO Fence 
accesa. Questa funzionalità permette di evitare 
fughe indesiderate del velivolo tramite l'impostazi-
one di un limite verticale e uno di distanza.

NOTA: L'altezza di volo massima per PILOT\SEL-
FIE\ORBIT\FOLLOW ME è di 80 m (Valore di deafult: 
60 m). La distanza massima per PILOT\ORBIT\FOL-
LOW ME è 100 m (Valore di default: 60 m).

GEO-FENCE



AVVERTENZE GENERALI

AVVERTIMENTO RIGUARDANTE LA VIOLAZIONE 
DELLA PRIVACY

1. Breeze non è indicata a bambini di età inferiore 
ai 14 anni. 
2. Breeze è stata studiata per scopi ricreativi. Il 
pilota deve sempre mantenere un contatto visivo 
diretto con Breeze e monitorarne la traiettoria 
Breeze deve essere utilizzata in ottemperanza alle 
norme dell'aviazione civile del Paese di 
appartenenza. 
3. Utilizzare Breeze sempre in spazi aperti, in cui 
non siano presenti persone, veicoli e altri ostacoli. 
Non utilizzare Breeze sopra gruppi di persone, 
aeroporti, stazioni ferroviarie o altri luoghi pubblici 
per assicurare la sicurezza di persone, animali e 
proprietà in ogni momento.
4. Non utilizzare Breeze in aree potenzialmente 
pericolose come per esempio vicino a edifici, linee 
di alta tensione o altri ostacoli che non consentono 
una chiara visione del cielo e che possono limitare 
la ricezione del segnale GPS.
5. Non utilizzare Breeze in condizioni atmosferiche 
avverse quali pioggia, venti forti o neve o in 
condizioni di scarsa visibilità come per esempio di 
notte; 
6. Evitare di esporre Breeze alla luce diretta del 
sole;
7. Non toccare Breeze quando è in volo! Prima di 
maneggiare Breeze, attendere che le eliche si 
siano completamente fermate. 

La registrazione e la circolazione di un'immagine o 
della voce di una persona senza il relativo consenso 
può costituire una violazione ai diritti di immagine e 
alla privacy e ravvisare una responsabilità Chiedere 
sempre il consenso prima di filmare delle persone o 
registrarne la voce, in modo particolare se si vuole 
conservare la registrazione e/o condividerla in 
Internet.
Non condividere immagini o suoni degradanti che 
possono pregiudicare la reputazione e la dignità di 
un individuo.

11. sostituire le protezioni alterate/danneggiate 
puntualmente;
12. mantenere puliti tutti gli obiettivi, quelli a 
infrarossi, Optical Flow e della fotocamera; 
13. utilizzare il pulsante di emergenza con molta 
attenzione. Spegnere i motori durante il volo può 
provocare una discesa fuori controllo e causare 
danni alla fotocamera e all'area circostante. 



DISCLAIMER

Yuneec Electric Aviation declina qualsiasi responsabilità 
per eventuali danni, lesioni o per usi del prodotto in 
violazione delle norme legislative, in modo particolare 
nelle seguenti circostanze: In caso di danni e/o lesioni 
nonché violazioni delle norme legislative derivanti dal 
mancato rispetto delle istruzioni d'uso o delle istruzioni 
presenti sul sito www.yuneec.com, delle informazioni di 
prodotto, del manuale d'uso o di altre informazioni 
legalmente vincolanti.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati dall'effetto di alcol, droghe, medicinali e 
narcotici che potrebbero influenzare le capacità di 
concentrazione dell'utente.
Lo stesso si applica in caso di malattie che influenzano la 
concentrazione dell'utente (capogiri, affaticamento, 
nausea, ecc.) o di altri fattori che possono compromettere 
le facoltà mentali e fisiche dell'utente.
In caso di danni, lesioni o violazioni delle norme legislative 
causate intenzionalmente.
In caso di qualsiasi richiesta di indennizzo causata da un 
incidente derivante dall'uso di questo prodotto.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati dall'uso del prodotto in una zona 
interdetta al volo, p. es. vicino a un aerodromo, 
un'autostrada o una riserva naturale protetta.
In caso di malfunzionamento del prodotto causato dal 
montaggio o dalla sostituzione di componenti che non 
provengono da Yuneec Electric Aviation.
In caso di danni e/o lesioni causati dall'uso di parti non 
originali.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati da un funzionamento incorretto o da un 
errore di valutazione.
In caso di danni e/o lesioni causati da parti di ricambio 
danneggiate o per non aver utilizzato parti di ricambio 
originali di Yuneec Electric Aviation.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative perché non si è prestata attenzione all'avviso di 
batteria scarica.
In caso di danni e/o lesioni causati dall'aver fatto volare, 
consapevolmente o negligentemente, un modello 
danneggiato oppure non adatto a volare, p. es. a causa di 
sporcizia, infiltrazioni di acqua, particelle grossolane, olio, 
oppure un modello che non sia stato correttamente o 
completamente montato o nel caso di componenti 
principali con danni visibili, difetti o parti mancanti.
In caso di danni e/o lesioni nonché di violazioni delle 
norme legislative causate dall'azionamento del modello in 
un campo magnetico (p. es. linee di alta tensione, centrali 
elettriche, stazioni di trasformazione, torri radio, antenne di 
telefonia mobile, ecc.), in un ambiente con un forte 
segnale wireless, nelle zone interdette al volo, in 
condizioni di scarsa visibilità e in caso di disturbi alla vista 
del pilota che non sono stati accertati, ecc.



In caso di danni e/o lesioni derivanti da una violazione 
delle norme legislative per aver azionato il modello in 
condizioni atmosferiche non idonee, p. es. in caso di 
pioggia, vento, neve, grandine, uragani, ecc.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causate da forza maggiore, p. es. in caso di 
collisioni, incendi, esplosioni, tsunami, frane, terremoti o 
altre forze della natura.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati dall'uso illegale o immorale del 
modello, p. es. nel caso di riprese video o registrazione di 
dati che infrangono o danneggiano i diritti di riservatezza 
di altre persone.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati da un uso incorretto delle batterie, dei 
sistemi di protezione, dei caricatori o del velivolo.
In caso di danni consequenziali causati da un uso 
incorretto di qualsiasi tipo di componenti di sistema e di 
parti accessorie, specialmente schede di memoria, per 
cui le immagini o il materiale video possono diventare 
difettosi.
In caso di qualsiasi non conformità con gli obblighi 
legislativi, lesioni personali, danni materiali e danni 
ambientali causati dall'uso e dalla mancata ottemperanza 
alle norme e regolamentazioni locali.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causati dall'uso dannoso senza adeguata 
esperienza pratica.
In caso di danni e/o lesioni nonché violazioni delle norme 
legislative causate dal volo in zone definite dalla legge 
interdette al volo.
In caso di ulteriori perdite che non rientrano nell'ambito 
di utilizzo definito da Yuneec Electric Aviation improprio.
Questo prodotto è per uso sia professionale che 
personale e privato. Devono essere rispettate le norme 
nazionali e internazionali nonché le regolamentazioni in 
vigore al momento del decollo.



Questo dispositivo è stato testato ed è risultato 
conforme ai limiti della Parte 15 delle Norme FCC. 
Tali limiti sono stati definiti in modo da offrire una 
protezione ragionevole nei confronti delle interferen-
ze dannose nelle installazioni residenziali. Il 
dispositivo produce, utilizza e può emettere energia 
a radiofrequenza; se non viene installato e usato 
secondo le istruzioni, potrebbe produrre interferenze 
dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non c'è 
alcuna garanzia che non si manifestino interferenze in 
un'installazione specifica. Se questo dispositivo 
provoca delle interferenze dannose per la ricezione 
radio o televisiva (che si possono rilevare spegnendo 
e riaccendendo il dispositivo), l'utente viene 
incoraggiato a provare a eliminarle attraverso una o 
più delle misure seguenti:
• Riorientando o spostando l'antenna ricevente.
• Aumentando la distanza tra il dispositivo e 
l'apparecchio ricevente.
• Collegando il dispositivo a una presa in un circuito 
diverso da quello in cui è collegato il ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV 
esperto.
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle 
regole FCC. L'uso è soggetto alle seguenti due 
condizioni: (1) questo dispositivo non causa 
interferenze dannose, e (2) questo dispositivo accetta 
qualsiasi interferenza comprese quelle che potrebbe-
ro causare un comportamento indesiderato del 
dispositivo.
Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV 
esperto.

La presente attrezzatura deve essere installata e 
utilizzata in conformità alle istruzioni fornite e 
l'antenna (o antenne) utilizzata per questo 
trasmettitore deve essere installata in modo tale da 
trovarsi a una distanza di almeno 20 cm dalle 
persone; inoltre, non deve essere installata nella 
stessa sede di o funzionare in combinazione con 
alcun'altra antenna o trasmettitore. Gli utenti finali e 
gli installatori devono essere provvisti di istruzioni di 
installazione dell'antenna e condizioni di 
funzionamento del trasmettitore al fine di soddisfare i 
requisiti di conformità per l'esposizione a 
radiofrequenze.

DICHIARAZIONE FCC

AVVERTENZA SULL'ESPOSIZIONE A RF



DICHIARAZIONE DI AVVERTENZA DELL'NCC

DICHIARAZIONE DI AVVERTENZA CE

DICHIARAZIONE PER L'ESPOSIZIONE A RADIAZIONE IC (CANADA)

Il presente dispositivo è conforme alle norme RSS 
esenti da licenza di Industry Canada. L'uso è soggetto 
alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non 
causa interferenze, e (2) questo dispositivo accetta 
qualsiasi interferenza, comprese quelle che potrebbero 
causare un comportamento indesiderato del 
dispositivo.   
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie 
Canada applicables aux appareils radio exempts de 
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions 
suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de 
brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter 
tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le 
fonctionnement.
ll presente dispositivo è conforme al limite di 
esposizione a radiazioni IC RSS-102 definito per un 
ambiente incontrollato.
Cet équipement respecte les limites d'exposition aux 
rayonnements IC définies pour un environnement non 
contrôlé.

Senza apposita autorizzazione, nessuna azienda, società 
o utente può alterare la frequenza, aumentare la 
potenza o modificare le caratteristiche e le funzioni del 
design originale del macchinario elettrico a bassa 
frequenza. L'uso di macchinari elettrici a bassa 
frequenza non deve influire sulla sicurezza di 
navigazione né interferire con alcuna comunicazione 
legale; nel caso si accertasse un'interferenza, il servizio 
verrà sospeso fino a quando non saranno apportati 
miglioramenti e l'interferenza non sarà scomparsa. La 
funzione Wi-Fi di questo dispositivo è solo per uso 
interno con la gamma di frequenza 5150-5250 MHz.

La funzione Wi-Fi di questo dispositivo è solo per uso 
interno con la gamma di frequenza 5150-5350 MHz.

ATTENZIONE: Eventuali cambiamenti o modifiche non 
espressamente approvati dalla parte responsabile della 
conformità potrebbero annullare l'autorizzazione 
dell'utente a utilizzare la presente attrezzatura.



Yuneec può raccogliere informazioni sulla 
navigazione quali dati GPS al fine di migliorare i 
prodotti. Può inoltre raccogliere informazioni 
Depth Map e di immagini a infrarossi dal drone 
inviato in riparazione, manutenzione o per altri 
interventi presso il centro di assistenza. Può altresì 
raccogliere altre informazioni, come informazioni 
sul dispositivo, sul registro del server ecc. oltre a 
informazioni personali utilizzate nella registrazione 
se l'utente sceglie di registrarsi e qualsiasi altra 
informazione fornita dall'utente a Yuneec. Può 
inoltre raccogliere informazioni inviate dall'utente 
ad altri utenti nonché i destinatari e i mittenti di tali 
informazioni. Yuneec si riserva il diritto di divulgare 
le informazioni sull'utente dietro richiesta delle 
autorità legali o se ritiene in buona fede che tale 
divulgazione sia necessaria per conformarsi alle 
leggi applicabili, per esempio dietro ordine di un 
tribunale, citazione giudiziaria, mandato o altra 
richiesta governativa, oppure collaborando con le 
agenzie governative o le autorità deputate a far 
rispettare la legge. Si riserva inoltre il diritto di 
divulgare le informazioni dell'utente se ritiene in 
buona fede che sia necessario o adeguato per: (i) 
proteggere se stessa o altri da attività fraudolente 
e illecite; (ii) prendere precauzioni contro 
potenziali responsabilità; (iii) proteggere la 
sicurezza delle app Yuneec integrate o scaricate 
nel drone o in qualsiasi altro dispositivo o servizio 
associato; (iv) proteggere i diritti legali 
dell'azienda o di qualsiasi altro.

Tutte le informazioni raccolte possono essere 
divulgate o trasferite a un acquirente, successore o 
avente causa nell'ambito di un'eventuale fusione, 
acquisizione, finanziamento o altre attività che 
comportano il trasferimento di asset aziendali.
Yuneec potrebbe rendere disponibili a terze parti 
informazioni non personali in forma aggregata per 
vari scopi tra cui: (i) conformità a vari obblighi di 
reporting; (ii) attività di marketing; (iii) analisi della 
sicurezza dei prodotti; (iv) comprensione e analisi 
degli interessi, delle abitudini, delle modalità di 
utilizzo di certe funzioni, servizi e contenuti da 
parte dell'utente ecc. 

RACCOLTA ED ELABORAZIONE DEI DATI



US: Yuneec USA Inc.
Indirizzo: 5555 Ontario Mills
Parkway, Ontario, CA91764, USA
Tel: +1 855 284 8888

EU: Yuneec Europe GmbH
Indirizzo: Niklaus–Otto-Strasse 4,
24568 Kaltenkirchen, Germany.
Tel: +49 4191 932620

CN: Youyu (Shanghai) Digital 
Technology Co.,Ltd.
Indirizzo: B 15F, 461 HongCao 
Road,CaoHeJing
Software Building XuHui District, 
Shanghai, China
Tel: +86 400 8207 506

HK: 2/F,Man Shung Industrial Building,
7 Lai Yip Street, Kwun Tong
Kowloon,Hong Kong
Tel:+852 3616 6071
Email:hkcs@yuneec.com

ASSISTENZA CLIENTI

Distributore

Fabbricante
Yuneec International (China) Co., Ltd.
Indirizzo:
East Zhengwei Road No.388, Jinxi Town, 
Kunshan City, Jiangsu Province




